
START-Einstellschrauben für Flüssiggas
START-Setting screw for LPG
START-Vis de butée pour propane
START-Vite regolazione per gas liquido
START-Tornillo de regulación para gas liquido
START-Instelschroef voor propaan
START-Indstillingskrue for fleskegas
Original Quality by Bosch Thermotechnik GmbH
Sophienstraße 30-32; D-35576 Wetzlar/Germany
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Verwendung/Application/Emploi/Impiego/Empleo/Gebruik/Anvendelse:

• Erdgasarmatur + START-Einstellschraube A, B, C, D, E, F, G = Flüssiggasarmatur

• Gas valve for natural gas + START-Setting screw A, B, C, D, E, F, G = Gas valve for LPG

• Armature gaz naturel + START-Vis de butée A, B, C, D, E, F, G = Armature gaz propane

• Gruppo gas metano + START-Vite regolazione A, B, C, D, E, F, G = Gruppo gas liquido

• Cuerpo de gas natural + START-Tornillo de regulación A, B, C, D, E, F, G = Cuerpo de gas liquido

• Gasregelblok voor aardgas + START-Instelschroef A, B, C, D, E, F, G = Gasregelblok voor propaan

• Gasarmatur for Naturgas + START-Indstillingskrue A, B, C, D, E, F, G = Gasarmatur for fleskegas.
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A, B, C, D, E, F, G

fettfrei
without grease

sans graisse
senza grasso

sin grasa
zonder vet

fedtfri



Schraube/Screw/Vis/Vite/Tornillo/
Schroef/Skrue

Kennzeichen/Code/Référence/Marcato/
Indicativo/Kode/Kode

A 8 743 404 287 2

B 8 743 404 288 2,3

C 8 743 404 286 1,8

D 8 743 404 294 –

E 8 743 404 1,5

F 8 743 404 285 1,6

G 8 743 404 303 2,6

Gerätetyp/Model/Type/Tipo/
Tipo/Type/Apparat

Anschlussdruck/Inlet flowing pressure/
Pression de gaz/Pressione/Presión de conexión/

Aansluitdruk/Gastilslutningstryk

50 mbar 30 mbar

ZR/
ZSR ..

8 -3 K ../KE ..
-3 A ../AE ..

E –

11 -3 K ../KE ..
-3 A ../AE ..

E –

ZR/
ZSR/
ZWR ..

18 -3 K ../KE ..
-3 A ../AE ..

A A

24 -3 K ../KE ..
-3 A ../AE ..

A B

ZWE .. 24 -1 K ../-2 K ../-2 A .. – C

-1 K ../-2 K .. – F

-1 A ..
-1 K .. S0200

– A

CX ... – G

-1 K .. S0200 
Erdgas/Natural gas/

gaz naturel/gas metano/
gas natural/aardgas/

Naturgas

D D

304


